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Menge
 (Stück)
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Liste der Einzelteile

Einschalten / AusschaltenHorn
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Produktparameter

Größe

Leistung

Spezifikation

Besonderheit

Scheibenbremse

Fahrrad/E-Bike/Fahrrad mit Tretunterstützung

ja

Vorderlicht + Bremslicht hinten + Hupe

ja

Lademethode

.

Bild1

14 Zoll Luftreifen

Wasserdicht

Sitz verstellbar

Faltgröße

Erweiterungsgröße

Reingewicht

Maximale Belastung

Kilometerstand für pure Kraft

Kletterwinkel

Batteriekapazität

Nennleistung

Nennspannung

Ladespannung

Eingangsspannung

Ladezeit

Bremse

Fahrmodus

Suspension

Andere

Höchstgeschwindigkeit

Kilometerstand für unterstützten Modus

Reifengröße
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Montage

1

2

3 4

3 43 4

11 2

5 6
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Anleitung für LCD-Gashebel

Übersicht über das LCD-Display

Niederspannungsschutz

Anmerkung: Einschaltknopf könnte durch Schlüsselschalter ersetzt werden

Technische Daten:
-Nennbetriebsspannung: 36V/48V
-Nennstrom: 10 mA
-Arbeitstemperatur: -20℃-55℃
-GESCHWINDIGKEIT Genauigkeit: 1% nach Geschwindigkeitskorrektur
-Spannungsgenauigkeit: 0,5V
-Protokoll: UART

Wenn der Controller einen Fehler erkennt, zeigt das Display diesen als Fehlercode an:

Code (décimal) Bedeutung

000

002

006

007

008

009

010

011

Normal

Bremsfehler

Niedriger Batteriestand

Motorfehler

Code (Dezimal) Bedeutung

Drosselklappenfehler

Controller-Fehler 

UART-Empfangsfehler

UART-Empfangsfehler

Mode1 Mode2 Mode3

Geschwindigkeit

ODO (Entfernung)

TRIP (Entfernung)

Fehlercode Batterie Level

Niederspannungsschutz

“M” : Drücken Sie kurz die M-Taste, um zwischen MODE1, MODE2 und MODE3 umzuschalten.
          Drücken Sie lange die Taste “M”, um zwischen ODO, Fehler und TRIP umzuschalten.

LCD Bildschirm “M” Taste drücken

Ein-/Aus-Taste
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Rufen Sie den Parametereinstellungsmodus auf

Parametereinstellungsmodus

Es handelt sich um einen speziellen Einstellungsmodus, in dem der Benutzer die verschiedenen 
Parameter wie Spannung, Radgröße, Geschwindigkeitskorrektor usw. einstellen kann.

Anmerkung：

P3 ist ein Verhältnis zur Korrektur des angezeigten Geschwindigkeitswerts, um ihn genauer zu 
machen, da manchmal Radgröße und Reifengröße nicht standardmäßig sind. Nachdem der 
Benutzer die Radgröße eingestellt hat, bietet es dem Benutzer die Möglichkeit, den         
Geschwindigkeitswert geringfügig zu korrigieren.

Zum Beispiel: Wenn ein Fahrrad mit einem 14-Zoll-Rad 14 x 2,54 = 35,6 cm ausgestattet ist, was 
nur theoretische Daten sind, und der Benutzer nach der Messung des Gesamtdurchmessers mit 
Reifen feststellt, dass er in Wirklichkeit 37 cm beträgt, kann der Benutzer in diesem Fall 
Berechnen Sie 37/35,6 = 1,04, setzen Sie also den Parameter P03 auf 1,04, um den            
Geschwindigkeitswert zu korrigieren.

Halten Sie beim Einschalten die Taste “M” gedrückt, um in den Parametereinstellungsmodus zu 
gelangen.
Drücken Sie auf dieser Seite (Abbildung 10) kurz die Taste “M”, um zum nächsten Parameter zu 
gelangen und drücken Sie lange auf “M” (>3 Sekunden), der Parameterwert blinkt und kann 
geändert werden. Nach dem Einstellen des Werts lange drücken erneut die Taste “M” bestätigt 
den Wert.

Parametereinstellungsmodus verlassen

Wenn 10 Sekunden lang keine Bedienung erfolgt, wird es automatisch beendet.

Benutzer DIYParametername

Backlight brightness

Stromspannung

Radgröße

Geschwindigkeitskorrektor

Magnetnummer

ODO-Reset

Nullgeschwindigkeit starten

Fahrmodus

Dieses Programm ist
ein festes Programm, 
bitte ändern Sie die
Einstellungen nicht
privat.

Dieses Programm ist
ein festes Programm, 
bitte ändern Sie die
Einstellungen nicht
privat.

Dieses Programm ist reserviert und kann nicht geändert werden.

√

√

P0

P1

P2

P3

P4

P5

P6

P7

P8

Parameter-Nr. Parameterwert

0,1,2

36,48

8,10,12,14,16,18,20,22,24,26,28,29

Von 0,90 bis 1,10

Anzahl Magnete im Motor

Drücken Sie zum Löschen 10 Mal “M”

0-Null-Start, 1-Nicht-Null-Start

Nur 0-Unterstützungsmodus
Nur 1-Throttle-Modus
2-Beide Modus aktiviert
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Sicherheitstipps beim Aufladen

Aufpumpen und Austausch von Innen- und Außenreifen

 

Drei Fahrmodi

1.Fahrradmodus: Sie müssen den Strom nicht einschalten und direkt als Fahrrad fahren.

2.PAS-Modus: Bitte schalten Sie den Strom ein, und wenn Sie auf die Pedale treten, können Sie   
spüren, wie das E-Bike Sie nach vorne drückt.

3.Reiner Elektromodus: Nachdem Sie bis zu einer Geschwindigkeit von 6 km/h in die Pedale 
getreten sind, drehen Sie den Gashebel, und dann können Sie den reinen Elektromodus 
genießen,ohne zu treten.

3.1 Die Geschwindigkeitsstufe des reinen Elektromodus:

·Bitte laden Sie vor dem ersten Gebrauch mindestens 4 Stunden lang auf.

·Um die Batterielebensdauer maximal zu verlängern, laden Sie sie bitte alle einen Monat oder  
zwei Tage nach der Fahrt auf. Bitte laden Sie es unter der richtigen Temperatur und Umgebung 
auf.

·Nicht rechtzeitiges Aufladen kann zu Schäden an der Batterie führen. Im Laufe der Zeit wird die 
Batteriekapazität allmählich erschöpft und kann schließlich zu einer Tiefentladung der Batterie 
führen.

·Bitte verwenden Sie den Akku, das Ladegerät und das Kabel des Originalherstellers, um 
Gefahren durch Überladung des Akkus zu vermeiden.

·Bitte achten Sie auf den korrekten Anschluss des Ladegeräts und des Kabels sowie auf 
ausreichende Belüftung.

·Bitte verwenden Sie es unter trockenen Bedingungen. Es ist NICHT erlaubt, das Ladegerät oder 
das Kabel mit Wasser zu verbinden, da dies zu einem Stromschlag führen kann. Bitte nicht mit 
nassen Händen zähmen. Sollte es während des Ladevorgangs zu Störungen kommen, ziehen 
Sie bitte sofort den Netzstecker.

·Bitte ziehen Sie es unbedingt aus dem Stecker, nicht aus dem Kabel.

·Bitte bringen Sie das Ladegerät oder das Kabel nicht in Kontakt mit scharfen oder hohen 
Gegenständen. Bitte überprüfen Sie das Ladegerät und sein Kabel regelmäßig auf Sicht

·Bei offensichtlichen Beschädigungen des Ladegeräts oder des Kabels verwenden Sie das 
Ladegerät bitte nicht mehr, um weitere Schäden zu vermeiden, und wenden Sie sich zum 
Austausch an.

· Bitte reparieren Sie Akku, Ladegerät oder Kabel nicht persönlich. Bei Fragen wenden Sie sich 
bitte an uns.

Sobald nicht genügend Luftdruck vorhanden ist, bitte rechtzeitig aufblasen. Der werkseitige 
Standard-Reifendruck beträgt 2,8 Bar am Vorderrad und 2,8 Bar am Hinterrad.

Wenn der Reifen aufgrund eines Reifenplatzers oder aus anderen Gründen ausgetauscht werden 
muss, wenden Sie sich bitte an autorisierte Stellen oder den Kundendienst (Sie können ihn auch 
in einer Fahrradwerkstatt reparieren)
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Vorsicht

Vorsichtsmaßnahmen vor dem Fahren

Vorsichtsmaßnahmen Sicheres Fahren

Es kann zu Schäden am Trelago E-Bike bis hin zu Personenschäden kommen, wenn Sie die 
unzulässigen Komponenten verwenden und die Komponenten falsch installieren.

Versuchen Sie nicht, E-Bikes zu fahren, die nicht richtig installiert sind.

Zerlegen und montieren Sie das E-Bike nicht ohne Erlaubnis, da es sonst zu dauerhaften Schäden 
am E-Bike und zu Verletzungen führen kann.

Beim Fahren oder Parken des Trelago E-Bikes kann es zu Verlusten kommen und die           
Nutzungsleistung des Produkts beeinträchtigen. Bitte beachten Sie daher vor der Fahrt folgende 
Hinweise:

Bitte überprüfen Sie, ob alle Teile des Trelago E-Bikes gut und ohne Beschädigung montiert sind.

Bitte prüfen Sie, ob die Bremse in Ordnung ist.

Bitte prüfen Sie, ob der Klappmechanismus verriegelt ist.

Bitte prüfen Sie, ob genug vorhanden ist.

Bitte prüfen Sie, ob der Reifen in Ordnung ist.

Bitte überprüfen Sie, ob der Griff befestigt ist. Sobald es gelöst ist, schrauben Sie es bitte fest.

Sie müssen einen offenen und ebenen Platz mit einem Quadrat von mindestens 4 m * 20 m finden, 
um das Reiten zu üben, Indoor und Outdoor sind in Ordnung.

Sie müssen ein tiefes Verständnis für die umgebenden Fahrbedingungen haben, um                    
sicherzustellen, dass Sie nicht von Autos, Fußgängern, Haustieren, Fahrrädern oder anderen 
Hindernissen gestört werden.

Sie benötigen einen erfahrenen Assistenten, der mit dem Trelago E-Bike vertraut ist und alle 
Vorsichtsmaßnahmen und Fahrmethoden in diesem Handbuch kennt.

Sie benötigen einen erfahrenen Assistenten, der mit dem Trelago E-Bike vertraut ist und alle 
Vorsichtsmaßnahmen und Fahrmethoden in diesem Handbuch kennt.

Bitte nicht auf glattem und nassem Untergrund testen.

Bitte tragen Sie einen Helm oder andere Protektoren, um mögliche Verletzungen zu vermeiden.

Bitte verlängern Sie den Bremsweg bei Regenwetter.

Feuchtigkeit lässt die Bremse langsam reagieren, daher bitte das Trelago E-Bike nach der 
Reinigung an einem sicheren Ort trocknen und bremsen.

Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht bei schlechtem Wetter (z. B. bei Regen, Schnee oder 
Eis)

Bevor Sie dieses Produkt in irgendeiner Umgebung verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass die 
Bremse in Ordnung ist.

Trelago E-Bike ist eine Art persönliches Transportgerät mit einer bestimmten Geschwindigkeit, das 
streng auf Technologie und Herstellung überprüft wurde. Bitte verwenden Sie es gemäß den 
Sicherheitshinweisen in diesem Handbuch, andernfalls kann es zu Risiken kommen. Zu jeder Zeit 
und an jedem Ort kann es Sie verletzen oder sogar zum Tod führen, aus Gründen wie Sturz, 
Kontrollverlust, Kollision usw., einschließlich der Tatsache, dass Sie das Trelago E-Bike nicht 
gemäß der Bedienungsanleitung fahren. Um Risiken zu reduzieren und Verletzungen zu 
vermeiden, MÜSSEN Sie daher dieses Handbuch sorgfältig lesen und die folgenden 
Vorsichtsmaßnahmen befolgen:

Beim Fahren bitte Helm und Protektoren tragen.
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Anweisung verwenden

Um Ihre Fahrsicherheit und Ihr gutes Fahrerlebnis zu gewährleisten, bitten wir Sie ausdrücklich, 
die folgenden Anforderungen bei der Verwendung des Produkts zu beachten.

1. Bevor Sie fahren, lesen Sie das Benutzerhandbuch sorgfältig durch und verstehen Sie es 
vollständig.

2. Lassen Sie Ihr E-Bike nicht von Personen benutzen, die die Bedienungsanleitung nicht sorgfältig 
gelesen und verstanden haben. 

3. Halten Sie sich strikt an die im Benutzerhandbuch angegebene Altersanforderung, dass nur 
Personen zwischen 12 und 60 dürfen das Produkt verwenden, und lassen Sie Personen außerhalb 
dieser Reichweite nicht mit Ihrem Trelago E-Bike fahren.

 4.Schwangere Frauen oder Menschen mit psychischer Behinderung dürfen Trelago E-Bike nicht 
benutzen.

5. Fahren Sie kein Trelago E-Bike, wenn Sie sich aufgrund einer Krankheit oder unter dem Einfluss 
von Medikamenten oder Alkohol körperlich oder geistig unwohl fühlen.

6. Das Trelago E-Bike ist nur für einen Fahrer konzipiert, und versuchen Sie niemals, doppelt oder 
mehr zu fahren oder zu fahren E-Bike, das ein Kind oder eine Last hält.

7.Stellen Sie vor dem Reiten sicher, dass Sie sowohl Ihre körperliche als auch Ihre geistige 
Verfassung frei haben auf das E-Bike auf- und absteigen und auch ohne fremde Hilfe gut 
kontrollieren.

8.Montieren Sie alle Komponenten korrekt und ordnungsgemäß gemäß den Montageanweisungen 
im Benutzerhandbuch.

9.Unsachgemäße Montage kann zu Kontrollverlust, Kollision oder Herunterfallen führen. Achten 
Sie bei der Montage des E-Bikes auf entsprechende Kraft, da ein zu festes oder zu leichtes 
Anschrauben zu Schäden am E-Bike oder Fehlfunktionen führen kann. Besonderer Hinweis: 
Führen Sie die Montage oder Wartung nicht bei eingeschaltetem Strom durch.

10.Versuchen Sie nicht, das Trelago E-Bike selbst zu modifizieren oder zu warten, oder lassen Sie 
die Arbeiten von nicht autorisiertem Personal durchführen.

11.Sollten Probleme auftreten, können Sie sich jederzeit an uns wenden, da dies Ihre                  
zuverlässigste Wahl ist.

12.Stellen Sie vor der Fahrt immer sicher, dass am Trelago E-Bike keine Auffälligkeiten wie lose 
Teile, Beschädigungen oder Fehlfunktionen vorliegen.

13.Das Vorderrad ist ein pneumatisches Rad, und der Ladedruck oder der Reifendruck, der nicht 
richtig gehalten wird, können zu Instabilität oder leichten Schäden oder im Extremfall sogar zu 

Bitte steigen Sie keine Steigung über 12° hoch und beschleunigen oder verlangsamen Sie am 
Hang nicht stark. Achten Sie auf Hindernisse und nasse und glatte Straßen, fahren Sie nicht auf 
Gras- oder Kiesstraßen. Bitte fahren Sie nicht in Wasser über 30 mm.

Fahren Sie NICHT die Stufen hoch und runter.

NICHT auf Autobahnen fahren.

NICHT in Wasser einweichen.

Trelago E-Bike gehört zu einem Einwegfahrzeug, bitte NICHT mit mehreren Personen fahren.

Anfänger im Alter von 14-18 Jahren oder älter als 60 Jahre, bitte üben Sie unter fremder Hilfe.

Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Leistung voll ist und der Reifen normal 
aufgepumpt ist.

Bevor Sie sich mit dem E-Bike vertraut machen, fahren Sie bitte NICHT mit höherer           
Geschwindigkeit, sondern fahren Sie bitte langsam. Was die besondere Eigenschaft der 
Lithiumbatterie betrifft, sollten Benutzer sie mindestens einmal im Monat aufladen. Es liegt nicht im 
Garantiebereich, wenn der Akku durch unregelmäßige Wartung beschädigt wird.

Trelago E-Bike wird nur als tägliches Transportmittel verwendet, daher bitte NICHT bei                 
Extremsportarten oder anderen gefährlichen Fahrmethoden verwenden.
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Verkehrsunfällen führen. Mindestens einmal im Monat den Reifendruck messen und vor dem Start 
erneut messen auf Langstreckenreiten.

14.Sollten Sie während des Gebrauchs des Trelago E-Bikes lose Teile, Schäden, Anomalien oder 
Fehlfunktionen entdecken, stellen Sie die Verwendung sofort ein und führen Sie rechtzeitig eine 
Fehlersuche und Reparatur durch, um Gefahren zu vermeiden. Stellen Sie vor dem Aufladen des 
E-Bikes sicher, dass der Ladeanschluss trocken und frei von Störungen und Fremdkörpern ist. 
Zum Aufladen kann nur eine richtige Steckdose (100V-240V/50HZ-60HZ) verwendet werden. 
Halten Sie beim Laden des E-Bikes Kinder und Haustiere fern und achten Sie darauf, dass sich 
keine brennbaren Materialien in der Nähe befinden.

15.Der E-Bike-Akku von Trelago muss in Umgebungen mit einer Temperatur von -20 bis 45°C 
gelagert werden.

16.Stellen Sie das Trelago E-Bike nicht an einem Ort auf, an dem die Temperatur über 45°C 
beträgt. Wenn die Umgebungstemperatur unter -20°C sinkt, geht der Akku in einen                    
selbstverriegelten Zustand und kann nicht geladen oder verwendet werden.

17.Wenn dies passiert, bringen Sie das Trelago E-Bike zuerst an einen wärmeren Ort, um den 
Akku zum Laden und Verwenden zu entriegeln.

18. Sollten Leckagen oder andere Anomalien (einschließlich Bruch, Geruchs- oder                   
Smogemissionen, Überhitzung usw.) auftreten, stellen Sie die Verwendung des Produkts sofort ein 
und vermeiden Sie den Kontakt der Batterie mit anderen Gegenständen.

19. Versuchen Sie niemals, den Akku ohne Erlaubnis zu öffnen oder zu demontieren oder 
irrationale Eingriffe an ihm vorzunehmen oder ihn in irrationaler Weise zu verwenden.

20.Je nach Batteriezustand und Umgebungsbedingungen hat ein vollständig aufgeladenes Trelago 
E-Bike (der Anzeigebildschirm zeigt 5 Strombalken) eine Standby-Zeit von ungefähr 180 Tagen 
und ein nicht vollständig aufgeladenes Trelago E-Bike (der Anzeigebildschirm Anzeige von 1 bar 
Leistung) hat eine Standby-Zeit von etwa 90 Tagen. Beachten Sie dies und vermeiden Sie 
irreversible Schäden am Akku durch nicht rechtzeitiges Aufladen.

21.Tragen Sie keine hohen Absätze oder andere ungeeignete Schuhe, zu lockere oder andere 
unpassende Kleidung zum Fahren des Trelago E-Bikes und tragen Sie beim Fahren des Trelago 
E-Bikes immer spezielle Schutzkleidung.

22.Wenn Sie mit dem Trelago E-Bike fahren, wird dringend empfohlen, eine Schutzbrille zu tragen, 
damit Schmutz, Staub oder Insekten Ihre Augen nicht schädigen oder Ihre Fahrsicherheit 
beeinträchtigen.

23. Versuchen Sie niemals, das Trelago E-Bike bei Regenwetter oder auf nassen Straßen zu 
fahren, da nasse und rutschige Straßen den Widerstand der Reifen verringern und den Bremsweg 
des E-Bikes verlängern können und auch zu Kontrollverlust oder anderen Unfällen führen können 
durch Reifenrutschen.

24.Verwenden Sie zum Abwischen und Reinigen des E-Bike-Aufbaus ein weiches Tuch und 
versuchen Sie niemals, ihn mit starken Wasserstrahlen oder einem Hochdruckschlauch zu spülen, 
oder tauchen Sie das Trelago E-Bike in Wasser ein, da sonst Gefahren wie unkontrollierbare 
Fehlfunktionen, Auffälligkeiten oder Unfälle können auftreten.

25. Versuchen Sie niemals, das Trelago E-Bike unter widrigen Umgebungsbedingungen wie 
schlechtem Wetter, schlechter Sicht, schlechter Beleuchtung usw. zu fahren, und fahren Sie es 
auch nicht, wenn Sie sich erschöpft fühlen.

26.Nächte oder andere Umgebungen mit schlechten Lichtverhältnissen machen es Fahrern, 
Fahrern und Fußgängern schwer
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Warnungen

Benutzer sollten die volle Verantwortung für das Sicherheitsproblem übernehmen, das sich aus 
einer unsachgemäßen Verwendung ergibt

1.Bitte verwenden Sie keine anderen Markenbatterien, -ladegeräte oder -kabel und reparieren Sie 
sie von Ihrem owm. Bitte berechnen Sie keine Überstunden, es ist besser, in einer Umgebung von 
0 ~ 40 ℃ aufzuladen.

2.Dieses Fahrrad ist nur für den täglichen Gebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht in 
Wettbewerbssituationen.

Garantie

Die Produkte unterliegen den jeweiligen nationalen Vorschriften und bieten kostenlose Wartungs-, 
Umtausch- und Rückgabeservices für Produkte, die die Garantiebedingungen erfüllen.

Ihre Zufriedenheit ist unsere oberste Priorität. Kunden müssen sicherstellen, dass sich das Paket 
bei Erhalt in einwandfreiem Zustand befindet. Wir bieten lebenslangen technischen Support und 
einen einjährigen Service für den Elektromotor, die Batterie und andere Teile außer dem Rahmen. 
Wenn es ein Problem damit gibt, zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren, und wir werden innerhalb 
von 24 Stunden antworten und es lösen.
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Manual

Affichage

Interrupteur

Levier de frein arrière

Interrupteur de lampe avant Levier de frein avant
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Paquet de vélo électrique Trelago, il comprend les pièces suivantes dans la boîte d'emballage.
Veuillez le vérifier lors de l'ouverture. Pour tout manque ou perte, veuillez contacter le
distributeur/revendeur officiel local ou le service après-vente.

Liste des pièces

 de frein arrière

Allumer / ÉteindreCorne

Manette de Gaz

No.

Siège

1 2 3 4 5 6

1 1 1 1 1 1



Paramètre de produit

Performance

Méthode de charge

.

Image 1

Taille

spécification

Caractéristique

La taille des pneus

La Taille de l'extension

La Taille de pliage

Le Poids net

La Charge maximale

La Vitesse maximale

Le Kilométrage pour une puissance pure

Le Kilométrage pour le mode assisté

L'angle d'escalade

L'imperméable

La Capacité de la batterie

La Puissance nominale

La Tension nominale

La Tension de charge

La Tension d'entrée

Le Temps de charge

Le Frein

Le Mode de conduite

La Suspension

L'autres

Le Siège réglable

Étape 1: le port de charge est sur la queue de la batterie, voir image1

Étape 2: Insérez le port de charge du chargeur dans le port de charge de connexion de la batterie

(veuillez vous assurer que le port de charge est sec).

Étape 3 : lorsque l'indicateur du chargeur devient rouge, il est en charge ; quand il devient vert, il est 
entièrement

chargée. Une fois complètement chargée, veuillez arrêter la charge, car une charge à long terme 
affectera la durée de vie de la batterie.

Étape 4: après la charge, veuillez couvrir le port de charge au cas où de l'eau s'infiltrerait.
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l' assemblage

Insérez le tube de selle, ajustez-le à une hauteur
appropriée, puis verrouillez le tube de selle avec le
casier.

1

2

3 4

5 6

La pédale gauche est serrée dans le sens antihoraire
et la pédale droite est serrée dans le sens horaire.

Alignez les pièces décoratives avec les trous du
cadre et fixez-les avec des écrous.

3 43 4

11 2

Comme indiqué sur l'image de 
gauche, veuillez d'abord mettre 
la poignée à la verticale et il n'y 
a pas d'espace, puis appuyez 
sur la boucle de verrouillage. 
Assurez-vous qu'elle est 
verrouillée et qu'elle ne peut 
pas être secouée.

Si vous devez plier la tige, 
veuillez d'abord pousser la 
boucle de verrouillage rouge 
vers le haut, puis tirez le levier 
de la boucle de verrouillage 
vers l'arrière pour déverrouiller.

La première étape consiste à 
sortir le vélo de la boîte. C'est 
comme ça.

Au besoin, ouvrez et fermez le levier de 
dégagement rapide, ajustez le guidon à une position 
de conduite confortable. puis poussez le levier de 
dégagement rapide sur la position « FERMÉ » pour 
régler la position du guidon.
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Instruction pour l'accélérateur LCD

Présentation de l'écran LCD

Code d'erreur

Remarque: le bouton de mise sous tension peut être remplacé par un interrupteur à clé
Données techniques:
-Tension nominale de fonctionnement : 36 V/48 V
-Courant nominal : 10 mA
-Température de travail: -20℃-55℃
-Précision de la VITESSE : 1% après correction de la vitesse
-Précision de la tension : 0,5 V
-Protocole : UART

Lorsque le contrôleur détecte une erreur, l'écran l'affichera sous forme de code d'erreur :

Code (décimal) Signification

000

002

006

007

008

009

010

011

Normal

Erreur de freinage

Niveau de batterie faible

Erreur moteur

Code (décimal) Signification

Erreur d'accélérateur

Erreur de contrôleur

Erreur de réception UART

Erreur de réception UART

Mode1 Mode2 Mode3

La Vitesse

ODO(distance)

TRIP(distance)

Code d'erreur Le Niveau de batterie

La Protection basse tension

“M” : Appuyez brièvement sur la touche M pour basculer entre MODE1, MODE2 et MODE3. 
          Appuyez longuement sur la touche « M » pour basculer entre ODO, Erreur, TRIP.
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Entrer en mode de paramétrage

Mode de paramétrage

C'est un mode de réglage spécial, dans ce mode, l'utilisateur peut définir les différents paramètres, 
tels que la tension, la taille de la roue, le correcteur de vitesse, etc.

Remarque:

P3 est un rapport pour corriger la valeur de vitesse affichée afin de la rendre plus précise, car 
parfois la taille de la roue et la taille des pneus ne sont pas standard, une fois que l'utilisateur a 
défini la taille de la roue, il offre la possibilité à l'utilisateur de corriger légèrement la valeur de la 
vitesse.

Par exemple : si un vélo est équipé d'une roue de 14", 14x2,54=35,6cm, qui ne sont que des 
données théoriques, et après mesure du diamètre total avec pneu, l'utilisateur trouve qu'il fait 
37cm en réalité, dans ce cas l'utilisateur peut calculez 37/35.6=1.04, donc régler le paramètre 
P03 à 1.04 corrigera la valeur de la vitesse.

Lors de la mise sous tension, maintenez le bouton "M" enfoncé pour entrer dans le mode de 
réglage des paramètres.

Sous cette page (Figure 10), appuyez brièvement sur le bouton "M", passera au paramètre 
suivant et appuyez longuement sur "M" (> 3 secondes), la valeur du paramètre clignotera et 
prête à être modifiée, après avoir réglé la valeur, appuyez longuement à nouveau, le bouton « 
M » confirmera la valeur.

Quitter le mode de paramétrage

Si aucune opération n'est effectuée pendant 10 secondes, il s'arrêtera automatiquement.

Utilisateur bricolage

P0

P1

P2

P3

P4

P5

P6

P7

P8

Ce programme est un
programme fixe, 
veuillez ne pas modifier
les paramètres en privé.

Ce programme est un
programme fixe, 
veuillez ne pas modifier
les paramètres en privé.

Ce programme est réservé et ne peut pas être modifié.

√

√

N° de paramètre Le nom du paramètre

La Luminosité du rétroéclairage

La Tension

La Taille de roue

Le Correcteur de vitesse

Le Numéro d'aimant

La Réinitialisation ODO

La Démarrage à vitesse nulle

Le Mode de conduite

0,1,2

36,48

8,10,12,14,16,18,20,22,24,26,28,29

Le Mode d'assistance 0 uniquement
1-Mode accélérateur uniquement
2-Les deux modes sont activés

La Valeur du paramètre

De 0.90 à 1.10

Le Nombre d'aimants à l'intérieur du moteur

Appuyez 10 fois sur « M » pour effacer

démarrage 0-zéro, démarrage 1-non zéro
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Conseils de sécurité lors de la charge

Gonflage et échange des pneus intérieurs et extérieurs

Mise en garde
        

Trois modes de conduite

1. Le Mode vélo : vous n'avez pas besoin d'allumer l'appareil et de rouler directement comme un 
vélo.

2.Le PAS Mode: veuillez allumer l'appareil et lorsque vous appuyez sur les pédales, vous pouvez 
sentir le vélo électrique vous pousser vers l'avant.

3. Le Mode électrique pur : après avoir pédalé à une vitesse de 6 km/h, tournez l'accélérateur, puis 
vous pourrez profiter du mode électrique pur sans pédaler.

3.1Le niveau de vitesse du mode électrique pur :

·Veuillez charger au moins 4 heures avant la première utilisation.

· Afin de prolonger au maximum la durée de vie de la batterie, veuillez la charger tous les mois ou 
tous les deux jours après l'avoir utilisée. Veuillez le charger sous une température et un                  
environnement appropriés.

· Ne pas charger à temps peut endommager la batterie. Au fil du temps, la capacité de la batterie 
s'épuisera progressivement et finira par entraîner une décharge excessive de la batterie.

·Veuillez utiliser la batterie, le chargeur et le câble fournis par le fabricant d'origine, pour éviter les 
dangers causés par une surcharge de la batterie.

·Veuillez assurer une connexion correcte du chargeur et du câble, ainsi qu'un environnement de 
ventilation suffisant.

·Veuillez l'utiliser dans des conditions sèches. Il n'est PAS permis de connecter le chargeur ou le 
câble avec de l'eau, car cela pourrait entraîner un choc électrique. Veuillez ne pas forcer avec les 
mains mouillées. En cas de panne pendant la charge, veuillez immédiatement débrancher la prise 
d'alimentation.

·Veuillez vous assurer de le retirer de la prise et non du câble.

·Veuillez ne pas mettre le chargeur ou le câble en contact avec des articles pointus ou hauts.Veuillez 
vérifier régulièrement la vue du chargeur et de son câble.

· S'il y a des dommages évidents du chargeur ou du câble, afin d'éviter d'autres dommages, veuillez 
ne plus utiliser le chargeur et contactez-le pour un échange.

·Veuillez ne pas réparer personnellement la batterie, le chargeur ou le câble. Pour toute question, 
veuillez nous contacter.

Une fois que la pression d'air est insuffisante, veuillez gonfler à temps. La pression des pneus par 
défaut en usine est de 2,8 bars pour la roue avant et de 2,8 bars pour l'arrière.

Si le pneu doit être remplacé en raison d'un éclatement du pneu ou pour d'autres raisons, veuillez 
contacter les agences autorisées ou le service après-vente (vous pouvez également le réparer dans 
un magasin d'entretien de vélos)

Cela pourrait causer des dommages au vélo électrique Trelago, voire des blessures corporelles, si 
vous utilisez des composants non autorisés et installez les composants de manière incorrecte.

N'essayez pas de faire du vélo électrique qui ne s'installe pas correctement.

Ne démontez pas et ne réinstallez pas le vélo électrique sans autorisation, sinon cela pourrait causer 
des dommages permanents au vélo électrique, ainsi que des blessures corporelles.
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Précautions avant de rouler

récautions Conduite en toute sécurité

Lorsque vous conduisez ou garez un vélo électrique Trelago, cela entraînera une perte et affectera 
les performances d'utilisation du produit. Par conséquent, avant de rouler, veuillez prêter attention 
aux notes suivantes :

Veuillez vérifier si toutes les pièces du vélo électrique Trelago sont bien installées sans dommage.

Veuillez vérifier si le frein est bien.

Veuillez vérifier si le mécanisme de pliage est verrouillé.

Veuillez vérifier s'il y en a assez.

Veuillez vérifier si le pneu est bien.

Veuillez vérifier si la poignée est fixée. Une fois desserré, veuillez le visser.

Vous devez trouver un endroit ouvert et plat avec un carré d'au moins 4m * 20m pour pratiquer 
l'équitation, l'intérieur et l'extérieur sont OK.

Vous devez avoir une compréhension approfondie des conditions de conduite environnantes, afin de 
vous assurer de ne pas être dérangé par les voitures, les piétons, les animaux domestiques, les 
vélos ou d'autres obstacles.

Vous avez besoin d'un assistant qualifié qui connaît bien le vélo électrique Trelago et connaît toutes 
les précautions et méthodes de conduite décrites dans ce manuel.

Vous avez besoin d'un assistant qualifié qui connaît bien le vélo électrique Trelago et connaît toutes 
les précautions et méthodes de conduite décrites dans ce manuel.

Veuillez ne pas tester sur un sol lisse et humide.

Veuillez porter un casque ou d'autres protections pour éviter d'éventuelles blessures.

Veuillez augmenter la distance de freinage par temps de pluie.

L'humidité fera réagir le frein lentement, par conséquent, après avoir nettoyé le vélo électrique 
Trelago, veuillez le sécher et le freiner dans un endroit sûr.

Veuillez ne pas utiliser ce produit par mauvais temps (tels que: conditions pluvieuses, neigeuses ou 
glacées)

Avant d'utiliser ce produit dans n'importe quel environnement, veuillez vous assurer que le frein est 
OK.

Trelago E-bike est une sorte d'outil de transport personnel avec une certaine vitesse, qui a été 
strictement inspecté sur la technologie et la fabrication. Veuillez l'utiliser conformément aux 
avertissements de sécurité de ce manuel, sinon cela peut présenter des risques. À tout moment ou 
en tout lieu, cela peut vous blesser ou même causer la mort pour des raisons telles que chute, perte 
de contrôle, collision, etc., y compris le fait que vous ne conduisez pas le vélo électrique Trelago 
conformément au manuel. Par conséquent, afin de réduire les risques et d'éviter les blessures, vous 
DEVEZ lire attentivement ce manuel et respecter les précautions suivantes :

Lorsque vous roulez, veuillez porter le casque et les protections.

Veuillez ne pas monter une pente de plus de 12° et ne pas accélérer ou ralentir brusquement sur la 
pente. Faites attention aux obstacles et à la route mouillée et lisse, ne roulez pas sur une route en 
herbe ou en galets. Veuillez ne pas rouler dans l'eau de plus de 30 mm.

NE PAS monter et descendre les marches.

NE PAS rouler sur autoroute.

NE PAS tremper dans l'eau.

Trelago E-bike appartient à un véhicule à usage unique, veuillez NE PAS rouler à plusieurs.

Débutants âgés de 14 à 18 ans ou de plus de 60 ans, veuillez vous entraîner avec l'aide de 
quelqu'un.

Avant utilisation, veuillez confirmer si la puissance est pleine et si le pneu est en gonflage normal.

Avant de vous familiariser avec le vélo électrique, veuillez NE PAS rouler à une vitesse plus élevée, 
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Utilisation de l'instruction

mais plutôt lentement. Quant à la propriété spéciale de la batterie au lithium, les utilisateurs doivent 
la charger au moins une fois par mois. Ce n'est pas dans la plage de garantie si la batterie est 
endommagée en raison d'un entretien irrégulier.

Trelago E-bike est uniquement utilisé comme outil de transport quotidien, par conséquent, veuillez 
NE PAS l'utiliser dans des sports extrêmes ou d'autres méthodes de conduite dangereuses.

Pour assurer votre sécurité de conduite et une bonne expérience de conduite, nous vous 
demandons spécialement de respecter les exigences suivantes lors de l'utilisation du produit.

1.Avant de rouler, assurez-vous de lire attentivement et de comprendre entièrement le manuel 
d'utilisation.

2. Ne laissez pas les personnes qui n'ont pas lu attentivement et entièrement compris le manuel 
d'utilisation utiliser votre vélo électrique. 

3. Respectez strictement l'âge requis indiqué dans le manuel de l'utilisateur que seules les 
personnes âgées de 12 ans et 60 peuvent utiliser le produit, et ne laissez pas ceux qui ne sont pas 
dans cette gamme conduire votre vélo électrique Trelago. 

4. Les femmes enceintes ou les personnes souffrant d'inaptitude psychologique ne doivent pas 
utiliser le vélo électrique Trelago.

5. Lorsque vous vous sentez mal physiquement ou mentalement en raison d'une maladie ou sous 
l'influence de médicaments ou d'alcool, ne conduisez pas le vélo électrique Trelago.

6.Trelago E-bike est conçu pour un seul cycliste, et n'essayez jamais de rouler en double ou plus, 
ou de monter le Vélo électrique tenant un enfant ou une charge.

7.Avant de rouler, assurez-vous que vos conditions physiques et mentales vous permettent de

monter et descendre du vélo électrique et bien contrôler, même sans l'aide des autres.

8.Assemblez tous les composants correctement et correctement en stricte conformité avec les 
instructions d'assemblage du manuel d'utilisation.

9. Un montage incorrect peut entraîner des risques de perte de contrôle, de collision ou de chute. 
Lors de l'assemblage du vélo électrique, veillez à appliquer une force appropriée, car un vissage 
trop serré ou trop léger peut endommager le vélo électrique ou provoquer des dysfonctionne-
ments. Remarque spéciale : n'effectuez pas de montage ou d'entretien lorsque l'appareil est sous 
tension.

10. N'essayez pas de modifier ou d'entretenir le vélo électrique Trelago par vous-même et ne 
laissez pas du personnel non autorisé effectuer le travail.

11.En cas de problème, n'hésitez pas à nous contacter à tout moment, car c'est votre choix le plus 
fiable.

12.Avant de rouler, assurez-vous toujours qu'aucune anomalie telle que des pièces desserrées, 
des dommages ou des dysfonctionnements n'existe sur le vélo électrique Trelago.

13. La roue avant de celui-ci est pneumatique, et une pression de charge ou une pression des 
pneus non maintenue correctement peut entraîner une instabilité du voyage ou des dommages 
faciles, voire des accidents de la circulation dans les cas extrêmes. Mesurez la pression des 
pneus au moins une fois par mois et mesurez à nouveau avant de commencer un

équitation longue distance.

14.Si vous repérez une pièce desserrée, un dommage, une anomalie ou un dysfonctionnement 
lors de l'utilisation du vélo électrique Trelago, arrêtez immédiatement de l'utiliser et effectuez un 
dépannage et une réparation en temps opportun pour éviter les dangers. Avant de charger le vélo 
électrique, assurez-vous que le port de charge est sec et exempt de dysfonctionnements et de 
corps étrangers. Seule une prise correcte (100V-240V/50HZ-60HZ) peut être utilisée pour la 
charge. Lorsque le vélo électrique est en charge, éloignez les enfants et les animaux domestiques 
et assurez-vous qu'il n'y a pas de matériaux inflammables à proximité.

15.La batterie du vélo électrique Trelago doit être stockée dans des environnements à une 
température comprise entre -20 et 45°C.

16.Ne placez pas le vélo électrique Trelago là où la température est supérieure à 45°C. Lorsque la 
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température ambiante tombe en dessous de -20 °C, la batterie entrera dans un état autobloquant 
et ne pourra pas être chargée ou utilisée.

17. Si cela se produit, apportez d'abord le vélo électrique Trelago dans un endroit plus chaud pour 
déverrouiller la batterie pour la charger et l'utiliser.

18. En cas de fuite ou d'autres anomalies (y compris bris, émission d'odeurs ou de smog étranges, 
surchauffe, etc.), arrêtez immédiatement d'utiliser le produit et empêchez la batterie d'entrer en 
contact avec d'autres objets.

19. Sans autorisation, n'essayez jamais d'ouvrir ou de dissimuler la batterie, d'effectuer des 
opérations irrationnelles dessus ou de l'utiliser de manière irrationnelle.

20.Selon l'état de la batterie et les conditions environnementales, un vélo électrique Trelago 
complètement chargé (l'écran d'affichage affichant 5 barres de puissance) aura une autonomie en 
veille d'environ 180 jours, et un vélo électrique Trelago non complètement chargé (l'écran 
d'affichage montrant 1 barre de puissance) aura un temps de veille d'environ 90 jours. Gardez cela 
à l'esprit et évitez les dommages irréversibles à la batterie causés par le fait de ne pas la charger à 
temps.

21. Ne portez pas de talons hauts ou d'autres chaussures inadaptées, des vêtements trop amples 
ou inadaptés pour conduire un vélo électrique Trelago et portez toujours des équipements de 
protection spécialisés lorsque vous conduisez un vélo électrique Trelago.

22. Lorsque vous conduisez un vélo électrique Trelago, il est fortement recommandé de porter une 
paire de lunettes de sécurité, de peur que la saleté, la poussière ou les insectes n'endommagent 
vos yeux ou ne nuisent à votre sécurité de conduite.

23. N'essayez jamais de conduire un vélo électrique Trelago par temps de pluie ou sur des routes 
mouillées, car les routes mouillées et glissantes peuvent réduire la résistance des pneus et 
allonger la distance de freinage du vélo électrique, et peuvent également entraîner une perte de 
contrôle ou d'autres accidents. par dérapage des pneus.

24.Utilisez un chiffon doux pour essuyer et nettoyer le corps du vélo électrique, et n'essayez 
jamais de le rincer avec des jets d'eau puissants ou un tuyau à haute pression, ni immerger le vélo 
électrique Trelago dans l'eau, sinon des dangers tels que des dysfonctionnements incontrôlables, 
des anomalies ou des accidents peuvent survenir.

25. N'essayez jamais de conduire un vélo électrique Trelago dans des conditions environnemen-
tales défavorables telles que le mauvais temps, une faible visibilité, un mauvais éclairage, etc., et 
vous ne devez pas non plus le conduire lorsque vous vous sentez épuisé.

26. Les nuits ou d'autres environnements avec de mauvaises conditions d'éclairage rendent la 
tâche difficile aux cyclistes, conducteurs et piétons
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Mises en garde

garantie

Les utilisateurs doivent assumer l'entière responsabilité du problème de sécurité résultant d'une 
mauvaise utilisation

1.Veuillez ne pas utiliser de batterie, de chargeur ou de câble d'une autre marque et les réparer 
par vos soins. Veuillez ne pas facturer d'heures supplémentaires, il est préférable de charger dans 
un environnement de 0 à 40 .

2.Ce vélo est destiné à un usage quotidien uniquement. Ne l'utilisez pas dans des situations de 
compétition.

Les utilisateurs doivent assumer l'entière responsabilité du problème de sécurité résultant d'une 
mauvaise utilisation

1.Veuillez ne pas utiliser de batterie, de chargeur ou de câble d'une autre marque et les réparer 
par vos soins. Veuillez ne pas facturer d'heures supplémentaires, il est préférable de charger dans 
un environnement de 0 à 40 .

2.Ce vélo est destiné à un usage quotidien uniquement. Ne l'utilisez pas dans des situations de 
compétition.
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